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Japanese 601


  



    
Autumn 2006   

Classical Japanese: reading words, grammar and texts in their time

Where, when:  Hagerty Hall 0045; MW 1:30~3:18

Instructor:  Charles Quinn (quinn.3@osu.edu; 292-0186, 267-4973)

Office Hours:  TBA

Disability Statement:  Students with disabilities that have been certified by the Office for Disability Services will be appropriately accommodated in this course, and should inform the instructor as soon as possible of their needs. The Office for Disability Services is located in 150 Pomerene Hall, 1760 Neil Ave., telephone 614-292-3307; TDD, 202-0901; http://www.ods.ohio-state.edu/

Hearing and being heard 

I am very interested in hearing and understanding clearly what any student has to say or ask. To that end, I wear two hearing aids and do what else I can to make this happen. Nevertheless, I will need your help, particularly if you usually speak softly. In this class, please speak about as loudly as I do. In a course where recitation counts for one-third of your grade, you will want to be able to hear all that your classmates are contributing, since that will confirm your own understanding of the same material. If you speak softly, your classmate on the other side of the room will often not understand, and you will force me to spend time asking you to repeat. Let’s make an effort to be easily understood, the first time. 

Japanese 601: basic aims of this course:  

· Study selections from several genres of mainly Heian period texts, in order to develop a sense for how grammar, words, and communicative practice come together to make sense.  

· This isn’t the same as “learning to read classical Japanese”—which takes a lot more experience than we can deliver in one quarter—but it has proven a useful start “on the way to” reading those texts that have been handed down from the eighth century onward.

· The course will introduce many of the basic terms and concepts of Japanese philology (国語学), reinterpreting them as needed, so that by the end of this course you should have a working familiarity with the basic grammatical categories of 古語 ‘earlier Japanese’, (1) as understood in Japanese 国語学 and 国文学 ‘literary studies’, (2) as employed in standard Japanese reference works today, and (3) as current in studies published in English on the history of Japanese language and pre-modern literature, etc.

How we’ll do it:  

· close reading in class, based on your preparation but afterwards supplemented with notes supplied by the instructor. (See also Work, 1, below.)

· “sidebars” presented in class on issues arising in these texts

· in-class accounts of selected topics

· individual projects (grad students) & presentations

Core Materials:

1. Selected primary texts, annotated in today’s Japanese, mainly from Inamura Tadashi, Shinpan kotenbun no soogoo kenkyuu (Tokyo: Yûseido, 1977) (稲村徳著『古典文の総合研究』有精堂)
2. Handouts and notes on our texts, made available through the instructor periodically in class. Keep your set of these in one place, e.g. a binder, folder, etc.  

3. If you’ve begun collecting your own set of reference tools for learning and reading earlier Japanese, let me know what you have. Otherwise, the recommended texts are as identified below: a manual in English and the kogo jiten that is pretty much the standard at Japanese universities. We’ll order the McCullough as needed, but the Iwanami dictionary will be available at SBX. 

· Helen Craig McCullough, Bungo manual (Ithaca: Cornell East Asia Series, 1998).  A handy summary in English of Japanese ‘school grammar’ for early Japanese grammar.  Offers interpretations of individual items (auxiliaries, particles, etc.) from that tradition, some of which we’ll be revising in class. Even (or, especially) if we disagree with some of these interpretations, we need to know them.  

· Ôno Susumu et al., eds. Iwanami kogo jiten kaitei-ban (Tokyo:  Iwanami Shoten, 1992). (大野 晋、前田 金五郎、佐竹 明弘 編　『岩波古語辞典　改訂版』　岩波書店)  

 This dictionary has an extensive appendix (解説) on particles and auxiliaries, which is illustrated with examples from original texts. Even if you aren’t planning to specialize in earlier Japanese, this dictionary is a good investment. (If you already have a different dictionary of earlier Japanese that you like, consider this a recommendation, not a requirement.)

Other dictionaries

Rule of thumb: Use what you need. An excellent selection is available in the East Asia reference collection, on the first floor of the Library’s Ackerman Rd. location. Some tips:

· A useful general dictionary that also has entries for earlier Japanese is 『広辞苑』. You want a full Koojien edition, with information, for example, about the verb class of the entry. Some 電子ブック versions lack this information, which is crucial in this course. If you buy a pocket electronic dictionary, get one that includes at least the equivalent of a full Koojien, or that includes a kogo jiten. Some newer ones come with both.
· Unless you were educated in Japan or are fairly advanced in your studies, you’ll probably also need to make use of a 漢和字典 or 漢英字典 (e.g. Nelson’s, or Spahn and Hadimitsky’s) and/or 和英辞典 (e.g. Kenkyûsha’s).  

· You can also look up words by pronunciation or by kanji at at several web sites, e.g. http://www.solon.org/cgi-bin/j-e/sjis/dict, or http://dictionary.goo.ne.jp/.  (If you know a particularly useful site, let’s hear about it!)




· In addition to Ôno et al., several larger kogo jiten are available in the East Asia reference collection, on the first floor of the Ackerman Rd. Main Library. 

Work

1) All first-time students will participate in class, which counts for one-third (1/3) of your total grade, and involves, among other things, the following:

a) Recitation, based on assigned class readings. We will read aloud from the text, provide English and/or present-day Japanese equivalents, identify and account for the use of grammatical devices (e.g. verbs, adjectives, their inflected forms (活用形), auxiliaries (助動詞) & their inflected forms, particles (助詞), constructions).  

i) Most reading passages will be assigned in advance, but final determination of each class meeting’s assigned passage will be made at the end of the class meeting that precedes it, so as to retain flexibility in pacing.  

ii) If you miss a class meeting, make sure you find out what’s assigned for the next one. As soon as you can, ask the instructor or one of your classmates, in person, by phone, or with an e-mail.

b) Occasional short quizzes or homework assignments, each normally to count the equivalent of a full class’s performance. (Thus, these are factored into your in-class performance score.

2) All students will take the midterm and final exams, each of which will count for one-third (1/3) of the course grade. The use of dictionaries or notes will not be permitted in either exam, but you will only be tested on text and concepts that have been presented in this course.

a) The midterm exam will be held in one or the other of our two class meetings in Week 6; the specific day will be announced during Week 5. The midterm will cover material that we have completed by the end of Week 5. 

b) The final exam is scheduled for Monday, December 4, 1:30 pm ~ 5:18 pm, in HH 45 It will focus primarily, but not exclusively, on material we cover in Week 6 and later. You’re responsible to be on campus and available to take the exam at this time. If you’re buying an air ticket in advance, make sure it’s for after your final exam.
3) For DEALL grad students, the score based on your daily performances will also include a score on an additional project assignment, on a topic in early Japanese language. This project will be worth the equivalent of three (3) additional class sessions. If you’ve got an idea for a project, let’s discuss it right away. If not, we should start discussing one by the end of Week 5. Past projects have included, for example, oral performance from memory of a passage or passages from a classical text; reading a passage or passages aloud and unaided from a manuscript of a classical text; a translation of a classical text, with annotations that make it useful as a study guide; or a study of a particular literary issue, word, phrase or grammatical item. Written projects should be 12 to 15 double-spaced pages in length, in a 12-point, Times New Roman font, with one-inch margins. Put page numbers after your name in a bold header in the upper right corner of each page (“[your name], J601, p.#”), p.1 excepted. 

4) Depending on the capability and makeup of the class, we may make some adjustments to the above arrangement.
Total letter grade correspondences (from 1/3 class performance + 1/3 midterm + 1/3 final scores)
92% ~ 100%
A

79% ~ 81%
B-
66% ~ 68%
D+



    89% ~ 91%
A-

76% ~ 78%
C+
62% ~ 65%
D


    86% ~88 %  
B+

72% ~ 75%
C
Below 65% 
E

    82% ~ 85%
B

69% ~ 71% 
C-

Academic Misconduct

You are responsible for following the rules in the Code of Student Conduct. Please review these at http://studentaffairs.osu.edu/resource_csc.asp. 
Instructors are required to report all suspected cases of student academic misconduct to the Committee on Academic Misconduct, which investigates or establish procedures for the investigation of all reported cases of such misconduct. As OSU Faculty Rule 3335-5-487 states, “The term ‘academic misconduct’ includes all forms of student academic misconduct wherever committed; illustrated by, but not limited to, cases of plagiarism and dishonest practices in connection with examinations. Instructors shall report all instances of alleged academic misconduct to the committee”.  

